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Sprawozdanie c.atystyczne za miesiąc październik 191. 
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nn mg —— a 


I. Stosunki meteorologiczne. Météorologie. 


Według sprawozdania obserwatoryum astronomicznego. — D'après les bulletins de l'Observatoire astronomique. 
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Z tego zmarło w szpitalach 
Dont décedós dans les hóptane 
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| 3 b) Smiertelność według stanu cywilnego, płci i wyznania zmarłych. — Mortalité selon l'état civil, le sexe et la 
confession des décédés. 
WYZNANIE ZMARŁYCH — CONFESSION DES DECEDES 
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IN. Zmiany w stanie posiadania realności. - Mouvement dans l'état des propriétés immobiliéres. 
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ONE e O mmm E eg Ry Z [rej jA AR. PK" CJ EJ ATA ET WC LE ES eg 415] 
Total . . | 2 11 26 2 — 01 biz 4tiol al af 3141 il 91 pl 11 2) 2 14 —, 24 21 


V. Zaopatrzenie miasta w żywność. — Approvisionnement de la ville. 


Razem - 


| 1) Przywóz środków żywności. ') — Introduction des denrées et objets de consommation. ') 

d Bydło rogate nad 400 kg. — sztuk „ | Kury, Gołebie — Poules, peons sztuk 56.512 | 
| "Ak SZ K e Te joe 100 litr. 13:40 Bitail cornu sur 400 ng tetes - Gęsi i kaczki Oies et cunards pieces 28.438 , 

- e i e ad 950 ke, — E BEI: (105 / : a e A 

| | > nad 9% O A - 76517 SA Cé ka a KE H ie, Ga rozrąbana (ribter 100 kg. 9-73 
| Wino — Vins ONZ kc” w 3 WË ać a se i i : 

: 50 kg. — a 50 Eu e 1.396 | Ptactwo dzikie — Saur: giue . sztuk 1.205 

| Wino mus, — Vin de Uhampayne | 18:92 do 50 kg. a 0 PCE ; : 

| Moszcz winny — Mats de rai ins 7 | 1-95 Owce, A każ Brebis, | 131 re d WS, Oe ingliers, daims piéces q 
Winagrona — Jus `... 100 kg. 852:41 o A D 6 ni YE, E 5 

S Prosięta do 10 kg. — Pourceauz Sammy — Cheurenila . . . : > 65 

Moszez owoc. — Moúts de fruits 100 litr. / 10:93 E 5 Zeta — Ja 4 y 9.440 
WW aner „ | TO )|świnie — Porres 5.380 | Ryby — Poissons . | | . . 100 kg. | 43363 
mę. AR ` vie — 5.703-43 Mięso i wędliny Viande de 100 k 97841 Owoce — Fruits . . . . . o 9.52230 
"ém, (abs E $ PU boucherie et fume.. . . 8. m (wies — Avoine Ga, a , 7 06512 | 
Ro a r y | d, ki ) A k orga EE - Foi 3 24849 | 

Miód zwyczajny — Hudromel ` O E ZE a: L `" ` ie 


I e E eg 
Km 0 ? 


D Według wykazów akcyzy miejskiej. — D'après les comptes-rendus de l'octroi municipal. 


2) Przypęd bydła na ja targowicg i do rzeźni miejskich. — Introduction du bétail au marché et aux abattoirs muncipau»* 


EE e e e 
Lee Za ut q == Kë tbe Be 


u ` I Razem by- Ow JE: ` 
- Mai a : Jałownika y ; wiec 
Pochodzenie i miejsce przeznaczenia sprzedanego bydła Buhai | Wołów Krów "awe día grub. | Cietat i kóz Fian" 
Tauureaux | Boeufs Vaches g Total dul Veaut Brebis ı wnej B 
RY s | Run an | ` - 2 Pores 
Provenance et destination du betail | ros betail et chèvres, J 
s sztuk pièces | 
1) _Przypęd bydła na jarstwicę miejską: — Introduction du bétail au marché: A 
D ZK "ma i powiatu krakow. — mg Cracovie ef du district de nifun a | 13 : D 31 99 | 436 18 1567 
2. Z powiatu podgórskiego — Du district de Poduórze . s 36 29 3 209 12 Hr 
Gë LR powiatów Galicyi zachod. — D'autres district de la: Galicie teni. 357 309 308 Dan 1307 1188 67 dun A 
4, Z Galicyi wschodniej — De la Galicie orientale +. 1 140 EN 7h 251 201 | 
15. Z Bukowiny —- De Bukovine n6 99 117 E 297 | = |: 
6. Z innych krajów koronnych — D'autres, pays d'Autriche 1 66 4 24 95 - d 
1 Z Węgier -- De Hongrie 4 116 Zeg, 123 3 ` 
8.Z poprzedniego miesiąca —- Betatarestd. du mois s prócédent 10 e `? 6 24 114 20) | 
Razem Totaut J 456 154 608 541 2359 1833 | 97 5249 P 
2) Z bydła HERE EN na AE pprzedanogi — Du bétail introduit | il a étė elei l 
¡ASA A 684 | 404 " Am 2087 1766 4 mu 461> | 
2. Do gmin sąsiednich — Aux communes Ee, ; ać 43 51 Hi 146 68 6 604 f 
3. Do innych miejscowości Galicyi Aus autres communes de m" licie . = | -— | — Fal 
A. Do Wiednia — A la ville de Vienne | | 
5. Do innych krajów koronnych — Aux autrex puys aaile — | 
6. Do Niemiec — A U dllenagne . A | | 
7. Do innych państw — Aux autres pays . KO YE S — — _ NW 
Razem — Totaw . | A3 Y 29 | 546 e | 22% | 1888 || 9 5215 JM 
U 
3) Bito w ciągu paździor nika — On a abattu pendant le mois d'octobre: | | 
RZ == == E —= BI 
1. W rzeźni główiiej,- — A a pa T: WEŃ 1060 548 968 2516 5153 
2. W rzeżni w dzielnicy XM. — A Vobuttoir du XII. quartier. . . . . . 15 27 13 55 | Lu 
3. W rzeźni w dzielnicy XVII. — A UVabattoir du XVII quaruer Pr 19 13 32 80 
T Razm Totana O Va | wi | 2663 | 6882 


VI. Ceny ważniejszych przedmiotów spożywczych. — Prix des principaux objets de consommation/ 


Gi —— mar Cai — W TN 
- S Waga lub ro : A ei Waga lub 
| Przedmioty konsumcyi = Przedmioty konsumeyi ła, -< 

Ke Za la Ne od — de ; do 0 Eis « od — dell do — 8 

; ; vids oi z Aë, 4 : vids ou - 
Deurwes et objets de consommation Kos: A a dt T Denrces et objets de consommation mezure IO li Kor. M 
Car. hel NCouri hel. Cour. kel. Couri hel. 

Ceny produktów rolnych, jarzyn i artykułów mącznych: Ceny bydła, mięsa, dziczyzny, drobiu i ryb: 

Prix des produits agricoles, Ue EE et des denrées farineuses ; Prix du bétail, de la viande, du gibier, de la volaille et des poissons' 
"Pszenica — Froment. . - - . « « . . -| 100 kg. | 24 | 10% 25 | 00 || Bydło rogate, wagi żywej - Gros bétail, sur pied | 100 kg. | 78 | 00 107) 00 
Żyto — Scigle . PY. 2 > 19 504 21  30]] Trzoda ehlewna, wagi żywej — Lores, sur pied - — - — 
Jeczmień Orue . A 18 ui 19 00 || Trzoda chlewna, wagi MJ — Pores, abattus z 136 gi 152 004 
Owies Avoine a 18 00, 20 00 || Gielęta — Veaure . . . . . . [sziuka-lapikcecj 29 12 | 86 88 | i 
, Tatarka — Surrasin 2 16 00 19 00 Owca lub koza — rer, vu Jed 4 s 20 00 29 75 
Proso — Miller a — cl — — || Mięso wołowe tylne — Viande de lLoruf Ire qualite 1 kg. 1 st 2 00 
INA = A. A > "mp 00 | 44 00 Li n przednie - Viande de boeuf qual. RUA e 1 60 1 92] 
| Rzepak ` Colza x 30 00 33 ' 00 „ wieprzowe — Viande de pore . e s 1 60 2 403 
Groch — Pois go s 4 em CHE 5 23 001 34 00 „ cielęce — Viande de reau . . . . . K 1.805 2 4 
Fama c=" NON a s 18 s04 20 50 a baranie — Viande de mouton . < 1 60 D 00 | 
Fasola — Haricots £ 93 501 54 00M] Sarnina — Viande de chevreuil . "Je ` 2 70 3 4 
Soczewica — Lentilles ? 50 00 | 62 ` 00| Zające — Limes . . . . ©. . . . . . . Jszitka-lapiecej 37 00 4 20 
Ziemniaki — Pommes de terre . . . . . . d 546) 50 qesi - Oies. m AMA ET EE = 4 00 8 00 
Elli = „ZAW e oo w BG GaG ao 1 kg. = SN — (12 [| Kaczki — o --- s Aa gd. > 2 00 3 680 
Marchew EC w. e "Kat E 2275 3 — "Il —  24]| Indyki Dińdons añ C L EE - 300 | 10 00 

Kapusta kiszona — om Zeg? Sa Se ke ” $ — F 305 — T40) Kury —- Powles b”. + EENEG è 2 00 4 00 
Kapusta w głowach — Chowe . . . . . . 60szt-piecesj 2 | 40 6 00 || Kurczęta —- doulects . . - . |. [Dara - la paire 1 40 3 60 
Ogórki — Concombres cd. «a > kę. < e E A. gl Karpie, liny, karasie — Carpes. tanches, Ccorassins 1 kg. 2:40 2 50 
SW Pa Ba s AB: m6 TO TE 8 801 11 20 || Szczupaki — Brochets 3-60 5 00 
Słoma — Paille E Zeg e ` S 5 00 ZAD Sde = Sandwes ESR 8 2 60 5 00, 
"e Dee eg A, l AB i j ke. Œ Se A Ceny wędlin: Prix des articles de charcuterie : 

Chleb pszenny — Pain de froment . . . . o — 1361 — 50 || Szynka — Jamb Sr ee 7 Y F a Gail 
cias E Sc Szynka Jambon E 2 ,60 

- żytni — Pain de seigle A ` 32 | 44 Szynku krajana Jambon coupe | ZO) 

"- AD AL emo. "=, e — soi ie Aë Kiełbasa Sancisse . 2 60 
|, Bułki — Petits pains Soo . 60] = Me Wedzonka — Entrecótes fumćs 2 50 
| Kasza jęczmienna — Gruau d'orge — NR e 11 — däi 82 || gponina wagą p” 1.92 

pszenna -- Gruau de froment S Www e E 32 | 36 Smalec — Saindouz . 2 08 

„ jaglana — Gruau de millet . . . . - 24 ch Serdelki Cerolas . — 411 

tatarezana — Grucu de sarrasin. . . o | 30 32 Kiszki Boudin wm. O o 
WË, Aar SE isc Wróć: a a 
Ceny nabiału i jaj: — Prix du laitage et des oeufs: Kiełbaski wiedeńskie — Petiteslsaucisses | y 14 
TES ES Ceny artykułów kolonialnych i przypraw kuchennych: 
Web End e Zap Serd Lee Prix des denrées coloniales et des assaisonnements: 

Kb kwaśne F Lait caille . Kawa surowa Cafe vert 
Smietuna ~ Crime gur Kawa palona Cafe turrefie 
Smietanka — Creme douce BONA The 
Masło —- Beurre Cukier — Sucre 


¡Ser — Fromage 
| Jaja — Oena 


Ceny artykułów POST - Prix des articles de chauffage: 


Sól — Sel P> 
Ocet — Vinaigre . 


Ceny napojów TE 


- Prix des E 


| Drzewo twarde — Bois dur . . . . . . . m? (EK) A PUR OS RAE AMA AAA 1 litr = WAŻ 72 4 
E miękkie — Bois blane . . . . . . - 11 0.12 50 ¡| wódka — Enu-de vie AM e | 80 BEŻU 
Węgle drzewne — Charbon de bois . . . .| 100 kg. | 12 00, 12 00]| Run — Chun. A —" » 1 { 92 h 
z kimieune = Houde E. © - 1 16 1 S84]| Wino stołowe białe Vin blanc . z Í 
Nafta — Petrole . . kk 1 litr — 2, — 86 || Wino stołowe czerwone — Vin rouge = i 
` Spirytus denaturowany — Alcool dénature . . E BS 64 || Piwo — Bere . Ed 


Biuro statystyczne m. Xrakowa. Bureau statistique de la ville de Cracovie. 


Nakładem Gminy m. Krakowa Drukarnia Związkowa w Krakowie. 


